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FEAST OF SAINTS ALBAN, JULIUS AND AARON 

PROTO MARTYRS OF ENGLAND AND WALES 



BEFORE THE MASS 

At 11:20   The Papal Knights, concelebrating priests and permanent deacons enter the Cathedral and take 
their place in the Sanctuary. 

 
Please remain seated. 

Papal Knights 
Permanent Deacons 

Priests of the Archdiocese of Cardiff 
Priests of the Archdiocese of Westminster 

Priests of the Diocese of Plymouth 
 

 
At 11:40           Please stand as the Civic Guests are escorted  
                        to their places at the entrance to the Sanctuary. 
 
 
At 11:45      The procession enters the Cathedral. 
 
 
All stand. 
 

Crucifer and acolytes 
Choir 

Altar servers 
 
 

Ecumenical Guests 
Archbishop of Wales 

 
 

Gospel Deacon 
Canons 
Abbots 

 
 

Bishops of England & Wales 
 
 

The Apostolic Nuncio           The Archbishop of Westminster 
 

 



 
 

 

 



 

 



RECEPTION OF THE ARCHBISHOP-ELECT 
 
At 12.00 noon, as the bell rings, all stand to face the main door. 
 
The Archbishop-Elect knocks on the door and the door is opened. He kneels at the threshold for a time of prayer.   
The Choir sing: 
  
I arise today, through the strength of heaven;  
light of sun, radiance of moon, splendour of fire,  
speed of lightning, swiftness of wind, depth of the sea,  
stability of earth, firmness of rock.  
 
I arise today, through God’s strength to pilot me;  
God’s eye to look before me, God’s wisdom to guide me, 
God’s way to lie before me, God’s shield to protect me, 
from all who shall wish me ill, afar and near 
alone and in a multitude.  
Against every cruel merciless power  
that may oppose my body and soul,   (Shaun Davey B. 1948) 
 
Christ with me, Christ before me,  
Christ behind me, Christ in me,  
Christ beneath me, Christ above me,  
Christ on my right, Christ on my left,  
Christ when I lie down, Christ when I sit down,  
Christ when I arise, Christ to shield me.  
Christ in the heart of everyone who thinks of me,  
Christ in the mouth of everyone who speaks of me,  
I arise today.  
 
The Deer’s Cry from St Patrick’s Breastplate,    (Arvo Part b. 1935)  
 
 
The Archbishop-Elect stands and is greeted by the Provost of St David’s Cathedral. 
The Provost presents the Archbishop-Elect with a crucifix which is venerated. The Archbishop-Elect sprinkles himself 
and the congregation with holy water. 
 
As the choir sings the Introit the Procession proceeds to the sanctuary where the Archbishop-Elect venerates the 
image of Our Lady of the Taper, places a taper into the hand of the image then kneels at the faldstool. 
 
 

 
Exsultate justi in Domino:  
rectos decet collaudatio.  
Confitemini Domino in cithara.  
In psalterio decem chordarum psallite illi.  
Cantate ei canticum novum.  
Bene psallite ei in vociferacione  
quia rectum est verbum Domini  
et omnia opera ejus in fide  
 

 
Rejoice in the Lord, you righteous ones:  
it is fitting for the upright ones to give praise.  
Acknowledge the Lord with the harp.  
Sing to Him with a psalter of ten strings.  
Sing to Him a new song.  
Sing praises to Him well with a loud voice,  
for the word of the Lord is right,  
and all his works are done in faithfulness  
 
From Psalm 33, Ludovico da Viadana, 1627 
 



GREETING 
Provost:                 Our help is in the name of the Lord. 
 
All:                          Who made heaven and earth. 
 
Provost:                 Lord save your servant. 
 
All:                          Who put his trust in you. 
 
Provost:                 The Lord be with you 
 
All:                          And with your spirit. 
 
 
Provost:                  Let us pray: 
                                 God our Father 
                                 Our shepherd and guide, 
                                 look with love on your servant, 
                                 your appointed pastor of this Church of Cardiff. 
                                 May his word and example 
                                 inspire and guide your Church. 
                                 May he, and all those in his care, 
                                 come to the joy of everlasting life. 
                                 We ask this through Christ our Lord. 
All:                           Amen 
 
The Archbishop-Elect sits. 
 
All sit. 
 

 
PRESENTATION AND ACCEPTANCE OF THE APOSTOLIC LETTER 

 
The Apostolic Nuncio, Archbishop Claudio Gugerotti announces the reading of the Apostolic Letter from the Holy 
Father, Pope Francis. 
 
 
He says:                          It is my responsibility to require that the Apostolic Letter of authority from 
                                        The Holy See is read. 
       
He hands the letter to the Provost Canon John Kelly who shows it to the Chapter and to the Congregation. The letter 
is then read by the Chancellor, Canon David Hayman. 
 
At the conclusion he says: 
                                       Let us therefore bless the Lord. 

All:                                 Thanks be to God. 
The Provost leads the Archbishop-Elect to the Cathedra. 



Standing in front of the Cathedra the Provost says the following prayer: 

                                       Almighty and eternal God, 
                                       from the highest heavens 
                                       you sent your Son among us 
                                       to teach and guide us. 
                                       We earnestly pray that this your servant, 
                                       to whom you have given the fullness of the priesthood, 
                                       may grow in humility as he approaches the chair of his office. 
                                       Let him come among us as one who serves, 
                                       and make his heart the throne of your comforting Spirit. 
                                       We ask this through Christ our Lord. 

All:                                      Amen 
 
 Seating the Archbishop-Elect in the Cathedra the Provost says: 
 

                                      In the name of God. Amen 
                                      By his authority 
                                      I, John Kelly 
                                      being Provost of the Cathedral Chapter, 
                                      do install you, Mark O’Toole 
                                      Archbishop in this Church of Cardiff 
                                      In which may our Lord Jesus Christ 
                                      guard your going in from henceforth 
                                      now, and for evermore. 

All:                                         Amen 
 
The choir sings:     

   The Lord bless you and keep you:  
   The Lord make His face to shine upon you,  
   To shine upon you and be gracious, and be gracious unto you.  
   The Lord lift up the light of His countenance upon you  
   And give you peace. Amen  
 
   John Rutter, 2004 

 

Archbishop George Stack presents the crozier to his successor saying: 
                   

                                 Our Holy Father, Pope Francis has chosen you 
                                 to be shepherd of the people of the Church of Cardiff. 
                                 With prayerful confidence and trust I hand you the shepherd’s staff, 
                                 as a sign of the office of shepherd and your ministry. 
                                 May the Lord sustain you 
                                 as you watch over all the flock of this Archdiocese 
                                 to which the Holy Spirit has assigned you as Archbishop 
                                 to serve this Church of God. 

 
The new Archbishop says: 
 

                                  With faith in our Lord Jesus Christ, and with the love of God in my heart, 
                                  I accept the pastoral care of the people of God in the Archdiocese of Cardiff 
                                  I resolve to serve faithfully the Church in this Archdiocese. 

 
All sit. 
 
 



The Chapter of Canons now greet the Archbishop followed by representatives of the clergy, commissions, Religious, 
ecumenical, and civic communities.  The Choir sing: 
 

Ubi Caritas  
 

Ubi caritas et amor, Deus ibi est.  
Congregavit nos in unum Christi amor.  
Exultemus, et in ipso iucundemur.  
Timeamus, et amemus Deum vivum  
Et ex corde diligamus nos sincero.  
Ubi caritas et amor, Deus ibi est. Amen.  
 

 
 

Where charity and love are, God is there.  
Love of Christ has gathered us into one.  
Let us rejoice in Him and be glad.  
Let us fear, and let us love the living God.  
And from a sincere heart let us love one another.  
Where charity and love are, God is there. Amen  
 
Maurice Duruflé, 1960 

All stand.  

 
 

 

 

 



COLLECT 

Archbishop:                     Let us pray   
 

O God, by whose grace Saints Alban, Julius, and Aaron 
received the martyr’s crown 
as the first in this land to shed their blood for Christ, 
grant, we pray, 
that, following their example 
and supported by their prayers, 
we may worship you, the living God, 
and give true witness to Christ our Lord. 
Who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit, 
God, for ever and ever. 

 
All:                                     Amen 
 
 
All sit. 

LITURGY OF THE WORD 
 
 

FIRST READING  

 

Song of Songs 7: 10-13 

 
A reading from the Song of Songs 
 
I am my beloved’s, 
and his desire is for me. 
Come, my beloved, 
let us go forth into the fields, 
and lodge in the villages; 
let us go out early to the vineyards, 
and see whether the vines have budded, 
whether the grape blossoms have opened 
and the pomegranates are in bloom. 
There I will give you my love. 
The mandrakes give forth fragrance, 
and over our doors are all choice fruits, 
new as well as old, 
which I have laid up for you, O my beloved. 
 
 
The word of the Lord 
 
Thanks be to God 

 
Darlleniad o'r Gân Ganiadau 
 
Myfi yw eiddo fy anwylyd, 
a'i ddymuniad ef sydd i mi. 
Dewch, f'anwylyd, 
gadewch inni fynd allan i'r meysydd, 
a lletya yn y pentrefydd; 
awn allan yn fore i'r gwinllannoedd, 
a gweld a yw'r gwinwydd wedi blaguro, 
a yw'r blodau grawnwin wedi agor 
a'r pomgranadau yn eu blodau. 
Yno y rhoddaf fy nghariad i ti. 
Mae'r mandragorau yn rhoi persawr, 
a thros ein drysau i gyd mae ffrwythau dewis, 
newydd yn ogystal â hen, 
yr hwn a roddais i fynu i ti, O f'anwylyd. 
 
 
Gogoniant i Dduw am ei Air.  
 
Diolch i ti, O Dduw. 
 

  

 



RESPONSORIAL PSALM                                                                          Psalm 41(42):2-3,5,42:3-4 
 

 
 
 

 



SECOND READING            2 Corinthians 4:1-11  

A reading from the second letter of St Paul to the 
Corinthians 
 
Since we have by an act of mercy been entrusted 
with this work of administration, there is no 
weakening on our part. On the contrary, we will 
have none of the reticence of those who are 
ashamed, no deceitfulness or watering down the 
word of God; but the way we commend ourselves 
to every human being with a conscience is by stating 
the truth openly in the sight of God. 
 
If our gospel does not penetrate the veil, then the 
veil is on those who are not on the way to salvation; 
the unbelievers whose minds the god of this world 
has blinded, to stop them seeing the light shed by 
the Good News of the glory of Christ, who is the 
image of God. For it is not ourselves that we are 
preaching, but Christ Jesus as the Lord, and 
ourselves as your servants for Jesus’ sake. 
 
It is the same God that said, ‘Let there be light 
shining out of darkness’, who has shone in our 
minds to radiate the light of the knowledge of God’s 
glory, the glory on the face of Christ. We are only 
the earthenware jars that hold this treasure, to 
make it clear that such an overwhelming power 
comes from God and not from us. 
We are in difficulties on all sides, but never 
cornered; we see no answer to our problems, but 
never despair; we have been persecuted, but never 
deserted; knocked down, but never killed; always, 
wherever we may be, we carry with us in our body 
the death of Jesus, so that the life of Jesus, too, may 
always be seen in our body. Indeed, while we are 
still alive, we are consigned to our death every day, 
for the sake of Jesus, so that in our mortal flesh the 
life of Jesus, too, may be openly shown. 
 

Darlleniad o ail lythyr Sant Paul at y Corinthiaid 
 
Gan mai trwy weithred o drugaredd yr 
ymddiriedwyd i ni y gwaith hwn o weinyddiad, nid 
oes unrhyw wanhau ar ein rhan. I'r gwrthwyneb, ni 
bydd i ni ddim o dawedogrwydd y rhai a gywilyddier, 
na thwyll na dyfrhau gair Duw ; ond y ffordd yr ydym 
yn ein cymeradwyo ein hunain i bob bod dynol â 
chydwybod yw trwy ddatgan y gwirionedd yn 
agored yng ngolwg Duw. 
 
Os nad yw ein hefengyl ni yn treiddio i'r wahanlen, 
yna y mae y gorchudd ar y rhai nad ydynt ar y ffordd 
i iachawdwriaeth; yr anghredinwyr y dallodd duw'r 
byd hwn eu meddyliau, i'w hatal rhag gweld y 
goleuni a dywalltwyd trwy Newyddion Da 
gogoniant Crist, yr hwn yw delw Duw. Canys nid ein 
hunain yr ydym yn pregethu, ond Crist Iesu fel yr 
Arglwydd, a ninnau yn weision i chwi er mwyn Iesu. 
 
Yr un Duw a ddywedodd, 'Bydded goleuni yn 
llewyrchu o'r tywyllwch', yr hwn a ddisgleiriodd yn 
ein meddyliau i belydru goleuni gwybodaeth 
gogoniant Duw, y gogoniant ar wyneb Crist. Dim 
ond y jariau llestri pridd ydyn ni sy'n dal y trysor hwn, 
i'w gwneud hi'n amlwg mai oddi wrth Dduw ac nid 
oddi wrthym ni y daw'r fath allu llethol. Yr ydym 
mewn anhawsderau o bob tu, ond byth wedi ein 
cornelu ; ni welwn ateb i'n problemau, ond ni welwn 
byth anobaith; yr ydym wedi cael ein herlid, ond 
byth yn anghyfannedd ; bwrw i lawr, ond byth yn 
lladd; bob amser, lle bynnag y byddwn, rydyn ni'n 
cario marwolaeth Iesu gyda ni yn ein corff, er mwyn 
i fywyd Iesu, hefyd, gael ei weld bob amser yn ein 
corff. Yn wir, tra byddwn yn dal yn fyw, yr ydym yn 
cael ein traddodi i'n marwolaeth bob dydd, er mwyn 
Iesu, er mwyn i ni yn ein cnawd marwol i fywyd Iesu, 
hefyd, gael ei ddangos yn agored. 

The word of the Lord 

Thanks be to God 

Gogoniant i Dduw am ei Air.  

Diolch i ti, O Dduw. 
 

Please stand 

GOSPEL ACCLAMATION 

Alleluia, alleluia! 
We praise you, O God, we acknowledge you to be the Lord; 
the noble army of martyrs praise you, O Lord. 
Alleluia! 



 GOSPEL               John 21:15-19 

The Lord be with you. 
And with your spirit. 
 
A reading from the holy Gospel according to John. 
Glory to you, O Lord. 
 
After the meal Jesus said to Simon Peter, ‘Simon son of 
John, do you love me more than these others do?’ He 
answered, ‘Yes Lord, you know I love you’. Jesus said to 
him, ‘Feed my lambs’. 
A second time he said to him, ‘Simon son of John, do you 
love me?’ He replied, ‘Yes, Lord, you know I love you’. 
Jesus said to him, ‘Look after my sheep’. 
Then he said to him a third time, ‘Simon son of John, do 
you love me?’ Peter was upset that he asked him the 
third time, ‘Do you love me?’ and said, ‘Lord, you know 
everything; you know I love you’.  Jesus said to him, 
‘Feed my sheep. 
‘I tell you most solemnly, when you were young you put 
on your own belt and walked where you liked; but when 
you grow old you will stretch out your hands, and 
somebody else will put a belt round you and take you 
where you would rather not go.’ 
In these words he indicated the kind of death by which 
Peter would give glory to God. After this he said, ‘Follow 
me’. 
 

 

Yr Arglwydd fyddo gyda chwi. 
A chyda'ch ysbryd. 
 
Darlleniad o'r Efengyl sanctaidd yn ôl Ioan. 
Gogoniant i ti, O Arglwydd. 
 
Ar ôl y pryd bwyd dywedodd Iesu wrth Simon Pedr, 
“Simon fab Ioan, a wyt ti'n fy ngharu i yn fwy na'r lleill 
hyn?” Atebodd yntau, “Ie, Arglwydd, fe wyddost fy mod 
i'n dy garu di.” Dywedodd Iesu wrtho, "Bwydo fy ŵyn." 
Dywedodd wrtho eilwaith, “Simon fab Ioan, a wyt ti'n fy 
ngharu i?” Atebodd yntau, “Ie, Arglwydd, fe wyddost fy 
mod i'n dy garu di.” Dywedodd Iesu wrtho, "Edrych ar ôl 
fy nefaid." 
Yna dywedodd wrtho y drydedd waith, “Simon fab Ioan, 
a wyt ti'n fy ngharu i?” Roedd Pedr wedi cynhyrfu iddo 
ofyn iddo y drydedd waith, “A wyt ti'n fy ngharu i?” A 
dywedodd, “Arglwydd, ti'n gwybod popeth; ti'n gwybod 
fy mod i'n dy garu di'. Meddai Iesu wrtho, “Bwydo fy 
nefaid. 
'Rwy'n dweud wrthych yn fwyaf difrifol, pan oeddech yn 
ifanc gwisgo'ch gwregys eich hun a cherdded lle'r 
oeddech yn hoffi; ond pan fyddi'n heneiddio byddi'n 
estyn dy ddwylo, a bydd rhywun arall yn rhoi gwregys 
o'th amgylch ac yn mynd â thi lle byddai'n well gen ti 
beidio mynd.' 
Yn y geiriau hyn dangosodd y math o farwolaeth trwy ba 
un y byddai Pedr yn rhoi gogoniant i Dduw. Wedi hyn 
dywedodd, 'Canlyn fi'. 

 
The Gospel of the Lord. 
Praise to you, Lord Jesus Christ. 

 
Efengyl yr Arglwydd. 
Moliant i ti, Arglwydd Iesu Grist. 

All sit.                                                              

HOMILY    -   Archbishop Mark O’Toole 

All stand.  

THE APOSTLES CREED 

                                            I believe in God, the Father almighty, 
                                            Creator of heaven and earth, 
                                            And in Jesus Christ, his only Son our Lord. 

Who was conceived by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary, 
              suffered under Pontius Pilate,  

was crucified, died and was buried; 
                                            he descended into hell;  

on the third day he rose again from the dead; 
                                            he ascended into heaven,  

and is seated at the right hand of God the Father almighty; 
                                            from there he will come to judge the living and the dead. 
                                            I believe in the Holy Spirit, the Holy Catholic Church,  

the communion of saints the forgiveness of sins,  
the resurrection of the body,  and life everlasting. Amen 



THE PRAYER OF THE FAITHFUL 
Lord, in your mercy 

Hear our prayer. 
 

LITURGY OF THE EUCHARIST 
 

OFFERTORY MOTET 
 

O quam gloriosum est regnum,  
in quo cum Christo gaudent omnes Sancti!  
Amicti stolis albis,  
sequuntur Agnum, quocumque ierit.  
 

O, how glorious is the kingdom,  
in which all the saints rejoice with Christ!  
Arrayed in white robes,  
they follow the Lamb, wherever He goes  
 
Tomas Luis da Victoria, 1572 
 

 
OFFERTORY HYMN 

 
Jesu, lover of my soul, let me to Thy bosom fly, 
While the nearer waters roll, while the tempest still is high. 
Hide me, O my Saviour, hide, till the storm of life is past; 
Safe into Thy haven guide; O receive my soul at last.  
 
Other refuge have I none, hangs my helpless soul on Thee; 
Leave, ah! leave me not alone, still support and comfort me. 
All my trust on Thee is stayed, all my help from Thee I bring; 
Cover my defenceless head with the shadow of Thy wing.  
 
Plenteous grace with Thee is found, grace to cover all my sin; 
Let the healing streams abound; make and keep me pure within. 
Thou of life the fountain art, freely let me take of Thee; 
Spring Thou up within my heart; rise to all eternity.  

(Tune: Aberystwyth)  
 

All stand and bow as the thurifer reaches the sanctuary steps and faces the congregation. 
 
At the conclusion of the preparation of the gifts, the Archbishop says; 
 
                                        Pray, brothers and sisters, that my sacrifice and yours 
                                        may be acceptable to God, the almighty father. 
 
                                        May the Lord accept the sacrifice at your hands 
                                        for the praise and glory of his name, 
                                        for our good, and the good of all his holy Church. 
 

 
PRAYER OVER THE GIFTS 

 
Receive, holy Father, the offerings we bring 
in commemoration of the holy Martyrs, 
and grant that we, your servants, 
may be found steadfast in confessing your name. 
Through Christ our Lord.   Amen. 



THE EUCHARISTIC PRAYER 
 

                   
 

It is truly right and just, our duty and our salvation, 
always and everywhere to give you thanks, 
Lord, holy Father, almighty and eternal God. 
For the blood of your blessed Martyrs Alban, Julius, and Aaron  
poured out like Christ’s to glorify your name, 
shows forth your marvellous works, 
by which in our weakness you perfect your power 
and on the feeble bestow strength to bear you witness, 
through Christ our Lord. 
And so, with the Powers of heaven, we worship you constantly on earth, 
and before your majesty without end we acclaim: 
 

 
                                                                                         Music:    James Macmillan 
All kneel. 
 
THE ROMAN CANON 
 

  Archbishop Mark:                   To you, therefore, most merciful Father, 
we make humble prayer and petition 
through Jesus Christ, your Son, our Lord: 
that you accept 
and bless these gifts, these offerings, 
these holy and unblemished sacrifices, 
which we offer you firstly 
for your holy catholic Church. 



Be pleased to grant her peace, 
to guard, unite and govern her 
throughout the whole world, 
together with your servant Francis our Pope, 
me your unworthy servant, 
and all those who, holding to the truth, 
hand on the catholic and apostolic faith. 
 

Archbishop George:  Remember, Lord, your servants  
and all gathered here, 
whose faith and devotion are known to you. 
For them, we offer you this sacrifice of praise 
or they offer it for themselves 
and all who are dear to them: 
for the redemption of their souls, 
in hope of health and well-being, 
and paying their homage to you, 
the eternal God, living and true. 
 

Bishop Peter:                             In communion with those whose memory we venerate, 
especially the glorious ever-Virgin Mary, 
Mother of our God and Lord, Jesus Christ, 
and blessed Joseph, her Spouse, 
your blessed Apostles and Martyrs, 
Peter and Paul, Andrew, 
James, John, 
Thomas, James, Philip, 
Bartholomew, Matthew, 
Simon and Jude; 
Linus, Cletus, Clement, Sixtus, 
Cornelius, Cyprian, 
Lawrence, Chrysogonus, 
John and Paul, 
Cosmas and Damian 
and all your Saints; 
we ask that through their merits and prayers, 
in all things we may be defended 
by your protecting help. 
 

Archbishop Mark:  Therefore, Lord, we pray: 
graciously accept this oblation of our service, 
that of your whole family; 
order our days in your peace, 
and command that we be delivered from eternal damnation 
and counted among the flock of those you have chosen. 

 
Concelebrants:                  Be pleased, O God, we pray, 

to bless, acknowledge, 
and approve this offering in every respect; 
make it spiritual and acceptable, 
so that it may become for us 
the Body and Blood of your most beloved Son, 
our Lord Jesus Christ. 
On the day before he was to suffer, 
he took bread in his holy and venerable hands, 
and with eyes raised to heaven 
to you, O God, his almighty Father, 



giving you thanks, he said the blessing, 
broke the bread 
and gave it to his disciples, saying: 
TAKE THIS, ALL OF YOU, AND EAT OF IT, 
FOR THIS IS MY BODY, 
WHICH WILL BE GIVEN UP FOR YOU. 
 
In a similar way, when supper was ended, 
he took this precious chalice 
in his holy and venerable hands, 
and once more giving you thanks, he said the blessing 
and gave the chalice to his disciples, saying: 
 
TAKE THIS, ALL OF YOU, AND DRINK FROM IT, 
FOR THIS IS THE CHALICE OF MY BLOOD, 
THE BLOOD OF THE NEW AND ETERNAL COVENANT, 
WHICH WILL BE POURED OUT FOR YOU AND FOR MANY 
FOR THE FORGIVENESS OF SINS. 
DO THIS IN MEMORY OF ME. 

 
 
 
Archbishop Mark sings:  The mystery of faith: 
 
All Sing 

 
 
 
Concelebrants                Therefore, O Lord, 

as we celebrate the memorial of the blessed Passion, 
the Resurrection from the dead, 
and the glorious Ascension into heaven 
of Christ, your Son, our Lord, 
we, your servants and your holy people, 
offer to your glorious majesty 
from the gifts that you have given us, 
this pure victim, this holy victim, this spotless victim, 
the holy Bread of eternal life 
and the Chalice of everlasting salvation. 
Be pleased to look upon these offerings 



with a serene and kindly countenance, 
and to accept them, 
as once you were pleased to accept 
the gifts of your servant Abel the just, 
the sacrifice of Abraham, our father in faith, 
and the offering of your high priest Melchizedek, 
a holy sacrifice, a spotless victim. 
In humble prayer we ask you, almighty God: 
command that these gifts be borne 
by the hands of your holy Angel 
to your altar on high 
in the sight of your divine majesty, 
so that all of us, who through this participation at the altar 
receive the most holy Body and Blood of your Son, 
may be filled with every grace and heavenly blessing. 
 

 

Archbishop Malcolm:  Remember also, Lord, your servants  
who have gone before us with the sign of faith 
and rest in the sleep of peace. 
Grant them, O Lord, we pray, 
and all who sleep in Christ, 
a place of refreshment, light and peace. 
 

 
Archbishop Bernard:  To us, also, your servants, who, though sinners, 

hope in your abundant mercies, 
graciously grant some share 
and fellowship with your holy Apostles and Martyrs: 
with John the Baptist, Stephen, 
Matthias, Barnabas, 
Ignatius, Alexander, 
Marcellinus, Peter, 
Felicity, Perpetua, 
Agatha, Lucy, 
Agnes, Cecilia, Anastasia 
and all your Saints; 
admit us, we beseech you, 
into their company, 
not weighing our merits, 
but granting us your pardon, 
through Christ our Lord. 
Through whom you continue to make all these good things, O Lord; 
you sanctify them, fill them with life, 
bless them, and bestow them upon us. 

 
Concelebrants:                  Through him, and with him, and in him, 

O God, almighty Father, 
in the unity of the Holy Spirit, 
all glory and honour is yours, 
for ever and ever. 

 
All:                                         AMEN. 
 
 
All Stand.                       

 



COMMUNION RITE 
 

Archbishop:                          At the Saviour’s command and formed by divine teaching, we dare to say: 
 

                                              Our Father, who art in heaven, 
                                    hallowed be thy name;  
                                              thy kingdom come,  
                                              thy will be done  
                                              on earth as it is in heaven.  
                                              Give us this day our daily bread,  
                                              and forgive us our trespasses,  
                                              as we forgive those who trespass against us;  
                                              and lead us not into temptation,  
                                              but deliver us from evil.  
 
                                              Deliver us, Lord, we pray, from every evil, 

   graciously grant peace in our days, 
   that, by the help of your mercy, 
   we may be always free from sin 
   and safe from all distress, 

        as we await the blessed hope 
                 and the coming of our Saviour, Jesus Christ. 

                                                  
   For the kingdom, the power and the glory are yours, 

                                                  now and for ever.  
  

       Lord Jesus Christ,  who said to your Apostles: 
   Peace I leave you, my peace I give you, 
   look not on our sins, but on the faith of your Church, 
   and graciously grant her peace and unity 
   in accordance with your will. 

   Who live and reign for ever and ever. 
                                               Amen. 
 
                                               The peace of the Lord be with you always. 
                                               And also with you. 

 
Deacon:                                  Let us offer each other the sign of peace. 
 
                                      
 

 



 All Kneel. 
 
Archbishop:               Behold the Lamb of God, 
   behold him who takes away the sins of the world. 
   Blessed are those called to the supper of the Lamb. 
 
   Lord, I am not worthy 
   that you should enter under my roof, 
   but only say the word and my soul shall be healed. 
 
Those not in full communion with the Roman Catholic Church and Roman Catholics not receiving Holy Communion 
are welcome to come forward to receive a blessing. Those wishing to receive a blessing are asked to approach the 
priest with their arms crossed over the chest. 

 
HOLY COMMUNION  

The Choir Sing: 
O admirabile commercium! 
Creator generis humani, 
animatum corpus sumens, 
de Virgine nasci dignatus est: 
et procedens homo sine semine, 
largitus est nobis suam Deitatem.  
 

O wonderful exchange: 
the creator of human-kind, 
taking on a living body 
was worthy to be born of a virgin, 
and, coming forth as a human without seed, 
has given us his divinity in abundance.  
 
Giovanni Pierluigi da Palestrina, 1589  
 

 
COMMUNION HYMN 

 
O bread of heaven beneath this veil  
Thou dost my very God conceal;  
my Jesus, dearest treasure, hail; 
I love Thee and adoring kneel;  
each loving soul by Thee is fed  
with Thine own self in form of bread.  
 
O food of life, Thou Who dost give  
the pledge of immortality;  
I live; no, 'tis not I that live;  
God gives me life, God lives in me:  
He feeds my soul, He guides my ways,  
and every grief with joy repays.  
 
O bond of love, that dost unite  
the servant to His living Lord;  
could I dare live, and not requite  
such love then death were meet reward: 
I cannot live unless to prove  
some love for such unmeasured love.  
 
Beloved Lord in heaven above,  
there, Jesus, Thou awaitest me;  
to gaze on Thee with changeless love,  
yes, thus I hope, thus shall it be:  
for how can He deny me heaven  
Who here on earth Himself hath given?           St Alphonsus Liguori 



PRAYER AFTER COMMUNION 

Archbishop:                             Let us pray. 
 

O God, who in your holy Martyrs 
have wonderfully made known the mystery of the Cross, 
graciously grant 
that, drawing strength from this sacrifice, 
we may cling faithfully to Christ 
and labour in the Church for the salvation of all. 
Through Christ our Lord. 
Amen. 

             
The Apostolic Nuncio Archbishop Claudio Gugerotti and His Eminence Vincent Cardinal Nichols, will now address the 
congregation. 
 
All stand.     

CONCLUDING RITE 
 

    The Lord be with you.          Yr Arglwydd a fo gyda chwi                                                    
     And with your spirit.         A chyda'ch ysbryd.                                                                  
 
    May almighty God bless you,        Bendith Duw hollalluog a fo gyda chwi,                               
    the Father, and the Son and the Holy Spirit       Y Tad a’r Mab a’r Ysbryd Glan                                             
 
    Go in the peace of Christ.        Awn ymaith mewn  
    Thanks be to God.         Diolch I ti, o Dduew.                                                                
 

 
FINAL HYMN 

 

Guide me, O thou great Redeemer, 
pilgrim through this barren land; 
I am weak, but thou art mighty; 
hold me with thy powerful hand. 
Bread of heaven, bread of heaven, 
feed me now and evermore, 
feed me now and evermore. 
 
Open now the crystal fountain, 
where the healing waters flow. 
Let the fire and cloudy pillar 
lead me all my journey through. 
Strong Deliverer, strong Deliverer, 
be thou still my strength and shield, 
be thou still my strength and shield. 
 
When I tread the verge of Jordan, 
bid my anxious fears subside. 
Death of death, and hell's Destruction, 
land me safe on Canaan's side. 
Songs of praises, songs of praises 
I will ever sing to thee 
I will ever sing to thee. 
 
Arglwydd, arwain trwy'r anialwch  
William Williams, 1717-1791, translated Peter Williams, 

Arglwydd, arwain trwy’r anialwch, 
Fi, bererin gwael ei wedd, 
Nad oes ynof nerth na bywyd 
Fel yn gorwedd yn y bedd: 
Hollalluog, Hollalluog, 
Ydyw’r Un a’m cwyd i’r lan. 
Ydyw’r Un a’m cwyd i’r lan 
 
Agor y ffynhonnau melus 
‘N tarddu i maes o’r Graig y sydd; 
Colofn dân rho’r nos i’m harwain, 
A rho golofn niwl y dydd; 
Rho i mi fanna, Rho i mi fanna, 
Fel na bwyf yn llwfwrhau. 
Fel na bwyf yn llwfwrhau. 
 
Pan yn troedio glan Iorddonen, 
Par i’m hofnau suddo i gyd; 
Dwg fi drwy y tonnau geirwon 
Draw i Ganaan – gartref clyd: 
Mawl diderfyn. Mawl diderfyn 
Fydd i’th enw byth am hyn. 
Fydd i’th enw byth am hyn. 
 
 
1723-1796 
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